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[DUTCH TEXT   TEXTE N ERLANDAIS]

OVEREENKOMST INZAKE WETENSCHAPPELIJKE, INDUS- 
TRIELE EN TECHNOLOGISCHE SAMENWERKING 
TUSSEN DE REGERING VAN HET KONINKRIJK 
BELGIE EN DE REGERING VAN CANADA

De Regering van het Koninkrijk Belgi  en 
De Regering van Canada,
Verlangend de enge vriendschapsbanden die tussen hen bestaan nauwer 

toe te halen,
Hopend, in hun wederzijds belang, meer kracht te geven aan all  vormen 

van wetenschappelijke, industri le en technologische samenwerking tussen 
beide landen,

Bewust van de gunstige gevolgen van een dergelijke samenwerking voor 
de levensstandaard en de economische welvaart van hun wederzijdse bevolking,

Zijn overeengekomen a s volgt:

Artikel I

De Overeenkomstsluitende Partijen beijveren zich om, in overeenstem- 
ming met de vigerende wetgeving van iedere Staat, de wetenschappelijke, 
industri le en technologische samenwerking evenals de uitwisseling tussen 
de organen en instellingen van publieke en priv -sector en van de academische 
wereld van beide landen te bevorderen en te stimuleren.

Artikel II
De Overeenkomstsluitende Partijen omlijnen in onderling overleg de 

gebieden waar de in deze Overeenkomst bepaalde samenwerking t t stand 
zal worden gebracht. De bedoelde projecten kunnen worden in werking 
gesteld en uitgevoerd op de volgende of op andere wijzen, naargelang de 
Overeenkomstsluitende Partijen besluiten:

a) bezoeken van particulieren of groepen die studies of vormingsstages 
voortzetten, cursussen, beraadslagingen en conferenties bijwonen 
of deelnemen aan de uitwisseling van wetenschappelijke en techno 
logische idee n en kennis met hun toepassing op het gebied van de 
industrie;
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b) inrichting van bilat rale conferenties en symposia over wetenschappe- 
lijke en technologische ontwikkeling;

c) maatregelen ter uitwisseling van wetenschappelijke en technologische 
inlichtingen en documentatiemateriaal;

d) wederzijdse beraadslaging en samenwerking inzake bijzondere weten 
schappelijke, technologische en industri le vraagstukken;

é) opzoeking en bepaling van nieuwe samenwerkingsvormen en moge- 
h'jkheden met het oog op het aanvatten en verwezenhjken van onder- 
zoeksprojecten en zakelijke initiatieven;

/) samenwerking in verband met de technologische aspecten van nieuwe 
industri le activiteiten.

Artikel III
Ten einde de tenuitvoerlegging van de in artikel II van deze Overeen- 

komst bedoelde programma's in de hand te werken, komen de Overeenkomst- 
sluitende Partijen overeen een Permanente Gemengde Commissie op te 
richten die uit ten minste acht leden bestaat en waarvoor elke Overeenkomst- 
sluitende Partij een geh'jk aantal leden aanwijst; de zittingen van de Commis 
sie, die   nmaal per jaar bijeenkomt, worden afwisselend in Canada en in 
Belgi  gehouden, tenzij de twee landen anders overeenkomen. Deze Commis 
sie heeft onder meer t t taak: 
à) de vorderingen welke in het raam van deze Overeenkomst ten aanzien van

de versteviging en de uitbreiding van de reeds bestaande samenwerking
zijn gemaakt, te onderzoeken en te co rdineren;

b) de voor het komende jaar ontworpen programma's te bestuderen en 
goed te keuren;

c) te onderzoeken welke middelen dienen aangewend te worden opdat de 
in het raam van deze Overeenkomst aangevangen programma's en pro- 
jecten vooruitgang zouden vinden en op doeltreffende wijze ten uitvoer 
zouden worden gelegd;

d) all  vraagstukken in verband met de toepassing, de werking en de uit- 
legging van deze Overeenkomst te bestuderen.

Elke Overeenkomstsluitende Partij richt op haar grondgebied de vereiste 
organen op voor het overleg en de co rdinatie tussen de gouvernementele 
autoriteiten en bureaus, de gouvernementele en priv -organisaties alsmede 
de onderwijskringen die t t de realisatie van de in deze Overeenkomst bedoelde 
samenwerkingsactiviteiten bijdragen.

Artikel IV
De kosten (met inbegrip van salari ring) welke uit de in deze Overeen 

komst bedoelde bezoeken en uitwisselingen voortvloeien, komen ten laste 
van de Zendstaat, behalve wanneer de gouvernementele autoriteiten en
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bureaus, de gouvernementele en priv -organisaties of de betrokken onder- 
wijskringen daaromtrent anders zijn overeengekomen. Afgezien van het 
voorgaande, bepalen de Overeenkomstsluitende Partijen na onderling overleg 
en in wederzijds akkoord wie van beiden de kosten dient te dragen welke 
uit de realisatie van een in het raam van deze Overeenkomst begonnen project 
of programma mochten voortvloeien.

Artikel V
leder der Overeenkomstsluitende Partijen, zal overeenkomstig haar 

eigen wetten, de binnenkomst en het verblijf (met inbegrip van het uitreiken 
van de passende visa en bewijzen) vergemakkelijken van de onderdanen 
van de andere Staat, alsook van hun gezinsleden, die de activiteiten omschreven 
in deze Overeenkomst, wensen uit te oefenen.

Zij zullen eveneens, onder voorbehoud van dezelfde voorwaarden, de 
binnenkomst van de persoonlijke zaken van die personen vergemakkelijken.

Artikel VI
Deze Overeenkomst treedt in werking zodra de Overeenkomstsluitende 

Partijen er hun handtekening hebben op aangebracht. De wijzigingen aan 
deze Overeenkomst geschieden door wisseling van diplomatieke nota's.

Artikel VII
Deze Overeenkomst blijft van kracht gedurende een p riode van vijf 

jaar. Indien ze door   n van beide partijen niet wordt opgezegd tijdens de 
zes maanden die het verstrijken ervan voorafgaan, wordt ze automatisch 
verlengd voor p riodes van twee jaar, behoudens opzegging gedurende de 
zes maanden die het verstrijken van   n van gezegde p riodes van twee jaar 
voorafgaan. In geval van opzegging, nemen de Overeenkomstsluitende 
Partijen all  nodige maatregelen met het oog op de voltooiing van ieder 
project dat gezamenlijk krachtens deze Overeenkomst is aangevat.

TEN BLIJKE WAARVAN de vertegenwoordigers van beide Regeringen deze 
Overeenkomst hebben ondertekend.

GEDAAN te Brussel op 21 april 1971, in tweevoud, in de Nederlandse, 
de Franse en de Engelse taal, de drie teksten zijnde gelijkelijk authentiek.

Voor de Regering Voor de Regering 
van het Koninkrijk Belgi : van Canada:

[Signed — Signé] [Signed — Signé] 
PIERRE HARMEL MITCHELL W. SHARP 

[Signed — Signé] 
TH. LEFEVRE
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